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> EN_USER GUIDE

> �PLEASE READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USE

[ TECHNICAL DATA ] 
> 2 PCS. 
* UNFOLDED DIMENSIONS: 	 25x196CM
* FOLDED DIMENSIONS: 	 88x25x15CM
* LOAD CAPACITY UNFOLDED: 	 550KG PER SET
* LOAD CAPACITY FOLDED: 	 1600KG PER SET
* CONVENIENT CARRYING HANDLE ON THE SIDE

Ramp set

2.1.

1.	 INSERT PANEL 
2.	 ROLLOVER PROTECTION

3.
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SAFETY INFORMATION

Risk of injury!

*	 Improperly set-up ramps can cause severe and 

even fatal injuries during use! The ramps may only 

be put into operation it they are set up according 

to regulations and they are not damaged.

*	 The edges of the ramps are very sharp!  

Wear protective gloves during all work.

*	 Mind that the ramps are not suitable 

for loading with vehicles.

*	 Never work on unstable subsurfaces!

*	 Never work above shoulder height!

*	 Make sure that when you are working with the 

ramps, you are never bent too far forwards!

*	 Only use the ramps under favourable 

weather and site conditions!

*	 The maximum payload may not be exceeded.

CHECK BEFORE STARTING!

*	 Check the secure condition of the ramps 

*	 Check whether there are visible defects:  

broken parts, cracks, abnormal bending, etc.

*	 Heed obstacles in the work area.

*	 	Search the work area and remove 

objects which are in your way.

*	 	When you start work, check the stability of the ramps.

*	 	Check ramp rests to ensure they fit tightly.

*	 	Determine whether the subsurface is even.

*	 	Make sure that the ramps are secured against slipping.

USE AS DRIVE-ON RAMP

	Never use ramps without the rollover protection!

*	 Mount the insert panel (1) and rollover protection (2) as shown.

*	 Set the ramps up with the correct distances 

and on a stable and even surface.

*	 Drive the vehicle carefully up onto the ramps.  

A second person will be necessary to guide you.

*	 Secure the vehicle to prevent it from rolling away 

(activate the handbrake and use wedges).

USE AS LOADING RAMP

	The vehicle to be loaded must be horizontal and 

secured to prevent it from rolling away! 

	Trailers must be coupled to the towing 

vehicle or supported additionally!

	Never use ramps without the insert panel!

	Motorised vehicles may only be pushed onto the ramps!

*	 Mount the insert panel (1) as shown.

*	 Unfold the ramp as shown (3).

*	 Set the ramp down in such a way that the insert 

panels (1) are placed securely at the top end.

*	 Secure to prevent shifting.

*	 The underside of the ramps must be flush against the floor.

*	 Never set the ramp up with an angle in excess of 30°.

*	 Drive the vehicle carefully up onto the ramps.  

A second person will be necessary to guide you.

MAX

> EN_USER GUIDE

44159_manual.indd   344159_manual.indd   3 10.11.2025   08.5410.11.2025   08.54



> DK_BRUGSANVISNING

> �VENLIGST LÆS DISSE INSTRUKTIONER FØR BRUG

[ TEKNISKE DATA ] 
> 2 STK. 
* UDFOLDET MÅL: 	 25x196 CM                                      
* FOLDET MÅL: 	 88x25x15 CM
* BÆREEVNE UDFOLDET: 	 550 KG PR. SÆT                             
* BÆREEVNE FOLDET: 	 1600 KG PR. SÆT                             
* PRAKTISK BÆREHÅNDTAG PÅ SIDEN

Rampesæt

3.

2.1.

1.	 INDSÆTNINGSPANEL 
2.	 VÆLTEBESKYTTELSE

3.
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> DK_BRUGSANVISNING

SIKKERHEDSOPLYSNINGER

Risiko for tilskadekomst!

*	 Forkert opsatte ramper kan resultere i alvorlige personskader 

eller endda dødsfald! Ramperne må kun anvendes, hvis de 

er placeret i henhold til bestemmelserne og er ubeskadigede.

*	 Kanterne på ramperne er meget skarpe! 

*	 Bær altid beskyttelseshandsker under arbejdet.

*	 Bemærk, at ramperne ikke er beregnet 

til lastning med køretøjer.

*	 Arbejd aldrig på ustabile underlag!

*	 Arbejd aldrig over skulderhøjde!

*	 Når du arbejder med ramperne, skal du sørge 

for, at du aldrig bøjer dig for langt fremad!

*	 Benyt kun ramperne under passende 

vejr- og arbejdspladsforhold!

*	 Den maksimale arbejdsbelastning må ikke overskrides.

KONTROLLÉR FØR IGANGSÆTNING!

*	 Kontrollér, at ramperne er i sikker og funktionsdygtig stand. 

*	 Kontrollér, om der er synlige defekter: ødelagte 

dele, revner, unormal bøjning osv.

*	 Vær opmærksom på forhindringer i arbejdsområdet.

*	 Gennemgå arbejdsområdet, og fjern objekter, der er i vejen.

*	 Inden du påbegynder arbejdet, skal du 

kontrollere stabiliteten af ramperne.

*	 Kontrollér rampeholderne for at sikre, at de sidder godt fast.

*	 Kontrollér, om underlaget er jævnt.

*	 Sørg for, at ramperne er sikret, så de ikke kan glide.

ANVENDELSE SOM OPKØRSELSRAMPE

	Benyt aldrig ramperne uden væltebeskyttelsen!

*	 Monter indsætningspanelet (1) og 

væltebeskyttelsen (2) som vist.

*	 Opsæt ramperne med den korrekte afstand 

og på et stabilt og jævnt underlag.

*	 Kør forsigtigt køretøjet op på ramperne. Der skal være 

en anden person til stede, som kan dirigere dig.

*	 Fastgør køretøjet for at forhindre, at det ruller 

(træk håndbremsen, og brug kiler).

ANVENDELSE SOM LASTERAMPE

	Det køretøj, der skal lastes, skal befinde sig i 

vandret position og fastgøres, så det ikke ruller! 

	Anhængere skal være sammenkoblet med 

bugseringskøretøjet eller være ekstra understøttet!

	Benyt aldrig ramperne uden indsætningspanelet!

	Motorkøretøjer må kun skubbes op på ramperne!

*	 Monter indsætningspanelet (1) som vist.

*	 Fold rampen ud som vist (3).

*	 Anbring rampen, så indsætningspanelerne (1) 

er placeret sikkert i den øverste ende.

*	 Fastgør for at forhindre, at ramperne glider.

*	 Undersiden af ramperne skal flugte med gulvet.

*	 Opsæt aldrig rampen i en vinkel, der overstiger 30°.

*	 Kør forsigtigt køretøjet op på ramperne. Der skal være 

en anden person til stede, som kan dirigere dig.

MAX
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> �VENNLIGST LES DISSE INSTRUKSJONENE  
FØR PRODUKTET TAS I BRUK

[ TEKNISKE DATA ] 
> 2 STK.   
* MÅL UTBRETTET: 	 25x196 CM
* BRETTEDE MÅL: 	 88x25x15 CM
* LASTEKAPASITET UTBRETTET: 	550 KG PR. SETT
* LASTEKAPASITET FOLDET: 	 1600 KG PR. SETT
* PRAKTISK BÆREHÅNDTAK PÅ SIDEN

Lasterampesett 

> NO_BRUKSANVISNING

2.1.

3.

1.	 INNSETTINGSPANEL 
2.	 OVERRULLINGSVERN
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> NO_BRUKSANVISNING

BRUK SOM LASTERAMPE

	Bilen som skal lastes, må være vannrett 

og festet for å hindre at den ruller! 

	Tilhengere må være koblet til trekkjøretøyet 

eller ha ekstra støtte!

	Bruk aldri rampene uten innsettingspanelet!

	Motorkjøretøy kan bare skyves opp på rampene!

*	 Monter innsettingspanelet (1) som vist.

*	 Brett ut rampen som vist (3).

*	 Sett rampen ned slik at innsettingspanelene 

(1) sitter godt i den øvre enden.

*	 Fest for å hindre forskyvning.

*	 Undersiden av rampene må være tett mot underlaget.

*	 Sett aldri opp rampen med en vinkel som er større enn 30°.

*	 Kjør forsiktig opp på rampene. Du trenger 

en andre person til å veilede deg.

SIKKERHETSINFORMASJON

Risiko for skade!

*	 Ramper som er feil satt opp, kan forårsake alvorlige 

og til og med dødelige skader ved bruk! Rampene 

skal bare settes i drift hvis de er satt opp i henhold 

til forskrifter og hvis de ikke er skadet.

*	 Rampens kanter er svært skarpe!  

Bruk vernehansker under alt arbeid.

*	 Vær oppmerksom på at rampene ikke  

er egnet for lasting med kjøretøy.

*	 Arbeid aldri på ustabilt underlag!

*	 Arbeid aldri over skulderhøyde!

*	 Pass på at du aldri bøyer deg for langt  

frem når du arbeider med rampene!

*	 Bruk rampene bare under gode vær- og anleggsforhold!

*	 Maksimumsbelastningen må ikke overskrides!

KONTROLLER FØR DU STARTER!

*	 Kontroller at rampene er i sikker stand

*	 Kontroller om det er synlige defekter: ødelagte 

deler, sprekker, unormal bøying osv.

*	 Ta hensyn til hindringer i arbeidsområdet.

*	 Undersøk arbeidsområdet og fjern gjenstander som er i veien.

*	 Kontroller at rampene er stabile når du starter arbeidet.

*	 Kontroller rampestøttene for å påse at de sitter godt fast.

*	 Fastslå om underlaget er jevnt.

*	 Pass på at rampene er festet slik at de ikke glir.

BRUK SOM PÅKJØRINGSRAMPE

	Bruk aldri rampene uten overrullingsvernet! 

*	 Monter innsettingspanelet (1) og overrullingsvernet (2).

*	 Sett opp rampene med riktig avstand  

og på en stabil og jevn overflate.

*	 Kjør forsiktig opp på rampene. Du trenger 

en andre person til å veilede deg.

*	 Fest bilen for å hindre at den ruller  

(sett på håndbrekket og bruk kiler).

MAX
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2.1.

3.

> SE_BRUKSANVISNING

> �LÄS IGENOM DESSA ANVISNINGAR FÖRE ANVÄNDNING

[ TEKNISKA DATA ] 
> 2 ST.
* DIMENSIONER HOPFÄLLT: 		  25x196 CM
* DIMENSIONER UTFÄLLT: 		  88x25x15 CM
* LASTKAPACITET I UTFÄLLT LÄGE: 	 550 KG PER UPPSÄTTNING
* LASTKAPACITET I HOPFÄLLT LÄGE: 	 1600 KG PER UPPSÄTTNING
* PRAKTISKT BÄRHANDTAG PÅ SIDAN.

Rampuppsättning

1.	 INSATSPANEL 
2.	 VÄLTSKYDD
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MAX

> SE_BRUKSANVISNING

SÄKERHETSINFORMATION

Risk för skada!

*	 Felaktigt uppsatta ramper kan orsaka allvarliga och till och 

med dödliga personskador vid användning! Ramperna 

får endast tas i bruk om de är uppställda i enlighet 

med bestämmelserna och om de inte är skadade.

*	 Kanterna på ramperna är mycket vassa!  

Använd skyddshandskar under allt arbete.

*	 Tänk på att ramperna inte är lämpliga för lastning av fordon.

*	 Arbeta aldrig på instabila underlag!

*	 Arbeta aldrig över axelhöjd!

*	 Se till att du aldrig böjer dig för långt framåt 

när du arbetar med ramperna!

*	 Använd ramperna endast under gynnsamma 

väder- och platsförhållanden!

*	 Den maximala belastningen får inte överskridas.

KONTROLLERA INNAN DU STARTAR!

*	 Kontrollera att ramperna är säkra. 

*	 Kontrollera om det finns synliga fel: trasiga 

delar, sprickor, onormal böjning osv.

*	 Ta hänsyn till hinder i arbetsområdet.

*	 	Sök igenom arbetsområdet och ta bort 

föremål som står i vägen.

*	 	Kontrollera rampens stabilitet när du börjar arbeta.

*	 	Kontrollera att rampstöden sitter ordentligt.

*	 	Avgör om underlaget är jämnt.

*	 	Se till att ramperna är säkrade så att de inte kan glida.

ANVÄNDNING SOM PÅKÖRNINGSRAMP

	Använd aldrig ramper utan vältskydd!

*	 Montera insatspanelen (1) och vältskyddet (2) enligt bilden.

*	 Ställ upp ramperna med rätt avstånd och 

på ett stabilt och jämnt underlag.

*	 Kör försiktigt upp fordonet på ramperna.  

Det behövs en andra person för att vägleda dig.

*	 Säkra fordonet för att förhindra att det rullar iväg 

(aktivera handbromsen och använd kilar).

ANVÄNDNING SOM LASTRAMP

	Fordonet som ska lastas måste vara horisontellt 

och säkrat för att förhindra att det rullar iväg! 

	Släpvagnarna måste kopplas till 

dragfordonet eller stödjas ytterligare!

	Använd aldrig ramper utan insatspanel!

	Motorfordon får endast skjutas upp på ramperna!

*	 Montera insatspanelen (1) enligt bilden.

*	 Vik ut rampen enligt bilden (3).

*	 Sätt ner rampen så att insatspanelarna (1) är 

ordentligt placerade i den övre änden.

*	 Säkra den för att förhindra att den flyttas.

*	 Rampernas undersida måste vara jämn mot golvet.

*	 Ställ aldrig upp rampen med en vinkel som överstiger 30°.

*	 Kör försiktigt upp fordonet på ramperna.  

Det behövs en andra person för att vägleda dig.
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2.1.

3.

> DE_GEBRAUCHSANLEITUNG

>� BITTE LESEN SIE DIESE ANLEITUNG VOR DEM GEBRAUCH

[ TECHNISCHE DATEN ] 
> 2 Stk.
* MASSE IM UNGEFALTETEN ZUSTAND: 	 25x196 CM
* MASSE IM GEFALTETEN ZUSTAND: 	 88x25x15 CM
* TRAGFÄHIGKEIT AUSGEKLAPPT: 	 550 KG PRO SATZ
* TRAGFÄHIGKEIT GEFALTET:		  1600 KG PRO SATZ
* BEQUEMER TRAGEGRIFF AN DER SEITE.

Rampenset

 1.	EINSATZPLATTE 
2.	 ÜBERROLLSCHUTZ
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MAX

INFORMATIONEN ZUR SICHERHEIT

Verletzungsgefahr!

*	 Unsachgemäß aufgestellte Rampen können bei der 

Benutzung schwere und sogar tödliche Verletzungen 

verursachen! Die Rampen dürfen nur in Betrieb 

genommen werden, wenn sie vorschriftsmäßig 

aufgestellt und nicht beschädigt sind.

*	 Die Kanten der Rampen sind sehr scharf!  

Bei allen Arbeiten sind Schutzhandschuhe zu tragen.

*	 Beachten Sie, dass die Rampen nicht zum 

Beladen mit Fahrzeugen geeignet sind.

*	 Arbeiten Sie niemals auf instabilen Untergründen!

*	 Arbeiten Sie nie über Schulterhöhe!

*	 Achten Sie darauf, dass Sie bei der Arbeit mit den 

Rampen nie zu weit nach vorne gebeugt sind!

*	 Benutzen Sie die Rampen nur bei günstigen 

Wetter- und Standortbedingungen!

*	 Die maximale Nutzlast darf nicht überschritten werden.

VOR DEM START PRÜFEN!

*	 Überprüfen Sie den sicheren Zustand der Rampen 

*	 Prüfen Sie, ob es sichtbare Mängel gibt: gebrochene 

Teile, Risse, abnormale Biegungen, usw.

*	 Achten Sie auf Hindernisse im Arbeitsbereich.

*	 	Durchsuchen Sie den Arbeitsbereich und entfernen 

Sie Gegenstände, die Ihnen im Weg stehen.

*	 	Überprüfen Sie bei Arbeitsbeginn die Stabilität der Rampen.

*	 	Überprüfen Sie die Rampenauflagen, um 

sicherzustellen, dass sie fest sitzen.

*	 	Stellen Sie fest, ob der Untergrund eben ist.

*	 	Stellen Sie sicher, dass die Rampen gegen 

Verrutschen gesichert sind.

VERWENDUNG ALS AUFFAHRRAMPE

	Verwenden Sie niemals Rampen ohne Überrollschutz!

*	 Montieren Sie die Einsatzplatte (1) und den 

Überrollschutz (2) wie abgebildet.

*	 Stellen Sie die Rampen in den richtigen Abständen 

und auf einer stabilen und ebenen Fläche auf.

*	 Fahren Sie das Fahrzeug vorsichtig auf die Rampen.  

Eine zweite Person ist notwendig, um Sie anzuleiten.

*	 Sichern Sie das Fahrzeug gegen Wegrollen 

(Handbremse anziehen und Keile verwenden).

VERWENDUNG ALS LADERAMPE

	Das zu beladende Fahrzeug muss waagerecht 

stehen und gegen Wegrollen gesichert sein! 

	Anhänger müssen an das Zugfahrzeug angekuppelt 

oder zusätzlich abgestützt werden!

	Verwenden Sie niemals Rampen ohne Überrollschutz!

	Motorisierte Fahrzeuge dürfen nur auf 

die Rampen geschoben werden!

*	 Montieren Sie die Einsatzplatte (1) wie abgebildet.

*	 Klappen Sie die Rampe wie gezeigt auf (3).

*	 Setzen Sie die Rampe so ab, dass die Einlegeplatten 

(1) am oberen Ende sicher aufliegen.

*	 Sichern Sie sie, um ein Verrutschen zu verhindern.

*	 Die Unterseite der Rampen muss 

bündig mit dem Boden sein.

*	 Stellen Sie die Rampe nie in einem 

Winkel von mehr als 30° auf.

*	 Fahren Sie das Fahrzeug vorsichtig auf die Rampen.  

Eine zweite Person ist notwendig, um Sie anzuleiten.

> DE_GEBRAUCHSANLEITUNG
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2.1.

3.

> ES_INSTRUCCIONES DE USO

> �LEA ESTAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR

[ DATOS TÉCNICOS ] 
> 2 UDS.
* DIMENSIONES SIN PLEGAR: 		  25x196 CM
* DIMENSIONES PLEGADAS: 		  88x25x15 CM
* CAPACIDAD DE CARGA SIN PLEGAR: 	 550 KG POR JUEGO
* CAPACIDAD DE CARGA PLEGADA: 	 1600 KG POR JUEGO
* ASA DE TRANSPORTE EN EL LATERAL

Juego de rampas plegables

1.	 INSERTAR PANEL 
2.	 PROTECCIÓN ANTIVUELCOS
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MAX

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

¡Riesgo de lesiones!

*	 Una inadecuada instalación de las rampas puede 

causar lesiones graves o mortales. Las rampas 

solo deben utilizarse si se instalan de acuerdo 

a la normativa y si no están dañadas.

*	 Los bordes de las rampas son muy afilados.  

Lleve guantes de protección durante todo el proceso.

*	 Tenga en cuenta que estas rampas no están 

diseñadas para cargar con vehículos.

*	 No trabaje sobre superficies inestables.

*	 No trabaje por encima de sus hombros.

*	 Tenga cuidado de no inclinarse demasiado 

hacia delante al trabajar con las rampas.

*	 Utilice únicamente las rampas cuando las condiciones 

meteorológicas y del lugar sean favorables.

*	 No supere la carga útil máxima.

¡COMPRUÉBELAS ANTES DE COMENZAR!

*	 Compruebe que las rampas son seguras 

*	 Compruebe si hay defectos visibles: piezas 

rotas, grietas, dobleces anómalas, etc.

*	 Cuidado con los obstáculos en la zona de trabajo.

*	 	Registre la zona de trabajo y retire los objetos que le estorben.

*	 	Cuando empiece a trabajar, compruebe 

la estabilidad de las rampas.

*	 	Compruebe que los apoyos de la rampa estén bien encajados.

*	 	Determine si el subsuelo es uniforme.

*	 	Asegúrese de que las rampas no resbalen.

USO COMO RAMPA DE ACCESO

	No utilice las rampas sin el protector antivuelco.

*	 Instale el panel (1) y el protector antivuelco (2) como se muestra.

*	 Coloque las rampas a una distancia adecuada y sobre una 

superficie estable y uniforme.

*	 Suba con cuidado el vehículo a las rampas.  

Necesitará una segunda persone que le guíe.

*	 Asegure el vehículo para evitar que se desplace (ponga el freno 

de mano y utilice cuñas).

USO COMO RAMPA DE CARGA

	El vehículo que se quiere cargar debe estar en posición 

horizontal y asegurado de tal forma que no se desplace. 

	Los remolques deben estar acoplados al 

vehículo tractor o con más apoyos.

	No utilice las rampas sin el panel de inserción.

	Solo se permite el acceso a las rampas 

de vehículos de motor.

*	 Instale el panel (1) como se muestra.

*	 Despliegue la rampa como se muestra (3).

*	 Coloque la rampa de tal forma que los paneles (1) 

queden bien colocados en el extremo superior.

*	 Asegúrelo para evitar que se desplace.

*	 La parte inferior de las rampas debe estar a ras de suelo.

*	 No coloque la rampa con un ángulo superior a 30°.

*	 Suba con cuidado el vehículo a las rampas.  

Necesitará una segunda persone que le guíe.

> ES_INSTRUCCIONES DE USO
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2.1.

3.

> FR_INSTRUCTIONS D’OPERATION

> �VEUILLEZ LIRE CES INSTRUCTIONS AVANT TOUTE UTILISATION

[ DONNÉES TECHNIQUES ] 
>  2 pièces.
* DIMENSIONS DÉPLIÉES : 		  25x196 CM
* DIMENSIONS PLIÉES : 		  88x25x15 CM
* CAPACITÉ DE CHARGE DÉPLIÉE : 	 550 KG  PAR ENSEMBLE
* CAPACITÉ DE CHARGE PLIÉE : 		 1600 KG PAR JEU
* POIGNÉE DE TRANSPORT PRATIQUE SUR LE CÔTÉ.

Ensemble de rampes

1.	 PANNEAU D'INSERTION 
2.	 PROTECTION CONTRE LE RENVERSEMENT
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MAX

INFORMATIONS SUR LA SÉCURITÉ

Risque de blessure !

*	 Les rampes mal installées peuvent provoquer des 

blessures graves, voire mortelles, lors de leur utilisation 

! Les rampes ne peuvent être mises en fonctionnement 

que si elles sont installées conformément aux 

prescriptions et si elles ne sont pas endommagées.

*	 Les bords des rampes sont très tranchants !  

Portez des gants de protection pendant tous les travaux.

*	 Attention, les rampes ne sont pas adaptées 

au chargement de véhicules.

*	 Ne travaillez jamais sur des sous-surfaces instables !

*	 Ne travaillez jamais au-dessus de la hauteur des épaules !

*	 Veillez à ne jamais vous pencher trop en avant 

lorsque vous travaillez avec les rampes !

*	 N'utilisez les rampes que dans des conditions 

météorologiques et de site favorables !

*	 La charge utile maximale ne doit pas être dépassée.

VÉRIFIEZ AVANT DE COMMENCER !

*	 Vérifier l'état de sécurité des rampes 

*	 Vérifiez s'il y a des défauts visibles : pièces 

cassées, fissures, courbures anormales, etc.

*	 Tenez compte des obstacles dans la zone de travail.

*	 	Fouillez la zone de travail et retirez les objets qui vous gênent.

*	 	Lorsque vous commencez à travailler, 

vérifiez la stabilité des rampes.

*	 	Vérifiez les supports de rampe pour vous 

assurer qu'ils sont bien ajustés.

*	 	Déterminer si le sous-sol est régulier.

*	 	Assurez-vous que les rampes sont 

sécurisées contre le glissement.

UTILISATION COMME RAMPE D'ACCÈS

	N'utilisez jamais de rampes sans 

protection contre le renversement !

*	 Montez le panneau d'insertion (1) et la protection 

contre le renversement (2) comme indiqué.

*	 Installez les rampes en respectant les distances 

correctes et sur une surface stable et plane.

*	 Conduisez le véhicule avec précaution jusqu'aux rampes.  

Une deuxième personne sera nécessaire pour vous guider.

*	 Immobilisez le véhicule pour l'empêcher de rouler 

(serrez le frein à main et utilisez des cales).

UTILISATION COMME RAMPE DE CHARGEMENT

	Le véhicule à charger doit être horizontal 

et sécurisé pour éviter qu'il ne roule ! 

	Les remorques doivent être attelées au 

véhicule tracteur ou soutenues en plus !

	N'utilisez jamais de rampes sans le panneau d'insertion !

	Les véhicules motorisés ne peuvent être 

poussés que sur les rampes !

*	 Montez le panneau d'insertion (1) comme indiqué.

*	 Dépliez la rampe comme indiqué (3).

*	 Posez la rampe de manière à ce que les panneaux 

d'insertion (1) soient bien placés à l'extrémité supérieure.

*	 Fixez-le pour éviter qu'il ne se déplace.

*	 Le dessous des rampes doit être à fleur du sol.

*	 Ne jamais installer la rampe avec un angle supérieur à 30°.

*	 Conduisez le véhicule avec précaution jusqu'aux rampes.  

Une deuxième personne sera nécessaire pour vous guider.

> FR_INSTRUCTIONS D’OPERATION
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2.1.

3.

> NL_GEBRUIKERSHANDLEIDING

> �LEES VOOR GEBRUIK DEZE GEBRUIKSAANWIJZING

[ TECHNISCHE GEGEVENS ] 
> 2 st.
* UITGEVOUWEN AFMETINGEN: 		 25x196 CM
* GEVOUWEN AFMETINGEN: 		  88x25x15 CM
* DRAAGVERMOGEN UITGEKLAPT: 	 550 KG PER SET
* DRAAGVERMOGEN INGEKLAPT:	 1600 KG PER SET
* HANDIG HANDVAT AAN DE ZIJKANT.

Oprijset

1.	 PANEEL INVOEGEN 
2.	 ROLBESCHERMING
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MAX

VEILIGHEIDSINFORMATIE

Risico op letsel!

*	 Verkeerd opgezette oprijplaten kunnen bij gebruik ernstig 

en zelfs dodelijk letsel veroorzaken! De oprijplaten mogen 

alleen in gebruik worden genomen als zij volgens de 

voorschriften zijn opgesteld en niet beschadigd zijn.

*	 De randen van de oprijplaten zijn erg scherp!  

Draag tijdens alle werkzaamheden 

beschermende handschoenen.

*	 Denk eraan dat de oprijplaten niet geschikt 

zijn voor het laden met voertuigen.

*	 Werk nooit op onstabiele ondergronden!

*	 Werk nooit boven schouderhoogte!

*	 Zorg ervoor dat u bij het werken met de oprijplaten 

nooit te ver naar voren gebogen bent!

*	 Gebruik de oprijplaten alleen bij gunstige 

weers- en terreinomstandigheden!

*	 Het maximale laadvermogen mag niet worden overschreden.

CONTROLEER VOOR U BEGINT!

*	 Controleer de veilige staat van de oprijplaten 

*	 Controleer of er zichtbare gebreken zijn: gebroken 

onderdelen, scheuren, abnormale buiging, enz.

*	 Let op obstakels in het werkgebied.

*	 	Doorzoek het werkgebied en verwijder 

voorwerpen die in de weg staan.

*	 	Controleer de stabiliteit van de oprijplaten 

wanneer u begint te werken.

*	 	Controleer of de oprijplaten goed passen.

*	 	Bepaal of de ondergrond vlak is.

*	 	Zorg ervoor dat de oprijplaten beveiligd zijn tegen wegglijden.

GEBRUIK ALS OPRIJPLAAT

	Gebruik nooit oprijplaten zonder rolbeveiliging!

*	 Monteer het inzetstuk (1) en de 

rolbeveiliging (2) zoals afgebeeld.

*	 Stel de oprijplaten op met de juiste afstanden 

en op een stabiele en vlakke ondergrond.

*	 Rij het voertuig voorzichtig de oprijplaten op.  

Een tweede persoon zal nodig zijn om u te begeleiden.

*	 Zet het voertuig vast om te voorkomen dat het 

wegrolt (activeer de handrem en gebruik wiggen).

GEBRUIK ALS LAADBRUG

	Het te laden voertuig moet horizontaal staan en 

worden vastgezet om wegrollen te voorkomen! 

	Aanhangwagens moeten aan het trekkende voertuig 

worden gekoppeld of extra worden ondersteund!

	Gebruik nooit oprijplaten zonder het inzetpaneel!

	Gemotoriseerde voertuigen mogen alleen 

op de opritten worden geduwd!

*	 Monteer het inzetstuk (1) zoals afgebeeld.

*	 Vouw de oprijplaat uit zoals afgebeeld (3).

*	 Zet de oprijplaat zo neer dat de inlegplaten 

(1) aan de bovenkant goed vastzitten.

*	 Vastzetten om verschuiven te voorkomen.

*	 De onderkant van de oprijplaten moet 

gelijk liggen met de vloer.

*	 Stel de oprijplaat nooit op met een hoek van meer dan 30°.

*	 Rij het voertuig voorzichtig de oprijplaten op.  

Een tweede persoon zal nodig zijn om u te begeleiden.

> NL_GEBRUIKERSHANDLEIDING
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2.1.

3.

> PL_INSTRUKCJA OBSŁUGI

> �PRZED UŻYCIEM NALEŻY ZAPOZNAĆ SIĘ Z NINIEJSZĄ INSTRUKCJĄ

[ DANE TECHNICZNE ] 
> 2 SZT.
* WYMIARY PO ROZŁOŻENIU: 	 25x196 CM
* WYMIARY PO ZŁOŻENIU: 	 88x25x15 CM
* NOŚNOŚĆ PO ROZŁOŻENIU: 	 550 KG NA ZESTAW
* NOŚNOŚĆ PO ZŁOŻENIU: 	 1600 KG NA ZESTAW
* WYGODNY UCHWYT DO PRZENOSZENIA Z BOKU

Zestaw rampy

1.	 PANEL MONTAŻOWY 
2.	 ZABEZPIECZENIE PRZED WYWRÓCENIEM SIĘ
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MAX

INFORMACJE DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

Niebezpieczeństwo obrażeń!

*	 Niewłaściwie ustawione rampy mogą spowodować 

poważne, a nawet śmiertelne obrażenia podczas 

użytkowania! Rampy mogą być oddane do 

użytku tylko wtedy, gdy są ustawione zgodnie 

z przepisami i nie są uszkodzone.

*	 Krawędzie ramp są bardzo ostre!  

Podczas wszystkich prac nosić rękawice ochronne.

*	 Należy pamiętać, że rampy nie są 

przystosowane do załadunku pojazdów.

*	 Nigdy nie pracuj na niestabilnych powierzchniach!

*	 Nigdy nie pracuj powyżej wysokości ramion!

*	 Upewnij się, że podczas pracy z rampami nigdy 

nie jesteś zbytnio pochylony do przodu!

*	 Używaj ramp tylko przy sprzyjających 

warunkach pogodowych i terenowych!

*	 Maksymalna ładowność nie może być przekroczona.

SPRAWDŹ PRZED ROZPOCZĘCIEM!

*	 Sprawdzić stan bezpieczeństwa ramp 

*	 Sprawdź, czy są widoczne wady: uszkodzone 

części, pęknięcia, nieprawidłowe wygięcia itp.

*	 Zwrócić uwagę na przeszkody w obszarze roboczym.

*	 	Przeszukaj obszar roboczy i usuń 

przedmioty, które przeszkadzają.

*	 	Po rozpoczęciu pracy należy sprawdzić stabilność ramp.

*	 	Sprawdź podpory rampy, aby upewnić 

się, że są ciasno dopasowane.

*	 	Określ, czy podłoże jest równe.

*	 	Upewnij się, że rampy są zabezpieczone przed poślizgiem.

ZASTOSOWANIE JAKO RAMPA WJAZDOWA

	Nigdy nie używaj ramp bez zabezpieczenia 

przed wywróceniem!

*	 Zamontuj panel montażowy (1) i zabezpieczenie 

przed przewróceniem (2) zgodnie z rysunkiem.

*	 Ustaw rampy z zachowaniem odpowiednich 

odległości oraz na stabilnej i równej powierzchni.

*	 Ostrożnie wjedź pojazdem na rampy.  

Niezbędna będzie druga osoba do naprowadzania.

*	 Zabezpiecz pojazd przed stoczeniem się 

(włącz hamulec ręczny i użyj klinów).

ZASTOSOWANIE JAKO RAMPA ZAŁADUNKOWA

	Załadowany pojazd musi być ustawiony poziomo 

i zabezpieczony przed stoczeniem się! 

	Przyczepy muszą być sprzężone z pojazdem 

ciągnącym lub dodatkowo podparte!

	Nigdy nie używaj ramp bez panelu montażowego!

	Pojazdy silnikowe mogą być jedynie wpychane na rampy!

*	 Zamontuj panel montażowy(1) w 

sposób pokazany na rysunku.

*	 Rozłóż rampę w sposób pokazany na rysunku (3).

*	 Ustaw rampę w taki sposób, aby panele wkładane 

(1) były bezpiecznie umieszczone w górnej części.

*	 Zabezpiecz przed przesuwaniem.

*	 Spodnia część ramp musi być ustawiona równo z podłogą.

*	 Nigdy nie ustawiaj rampy pod kątem przekraczającym 30°.

*	 Ostrożnie wjedź pojazdem na rampy.  

Niezbędna będzie druga osoba do naprowadzania.

> PL_INSTRUKCJA OBSŁUGI
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